电视专题片

长江三角洲

长江三角洲位于太平洋西海岸，长江的南岸，是由苏州、杭州、上海等15个城市构成的中国最大城市群，它们地域相连，文化多样，经济互补，人缘相亲：渊源久远的古代“吴越文化”在这里传承；江南独具的人文精神充盈着街头场景和百姓生活；同时，这里也是目前中国人口最稠密、经济发展速度最快、经济总量规模最大而又最具发展潜力的区域。本片通过记录生活在长江三角洲的几个人物在一天中的活动，反映了该地区经济的发展和社会的变迁。

DELTA DEL RÍO YANGTZE


El delta del río Yangtze, ubicado en la costa oeste del Pacífico y la orilla sur del río Yangtze, forma el núcleo más grande de ciudades de China, éstas incluyen Suzhou, Hangzhou, Shanghai y otras 12 más, y es aquí donde, habiendo una gran diversidad de culturas, se comunican las diferentes zonas geográficas, se completan mutuamente las diferentes formas de economía y se confraternizan las diferentes gentes; la antigua “cultura de Wu y Yue ” que se remonta a tiempos lejanos ha sido difundida principalmente en esta zona; el espíritu cultural característico del sur del río Yangtze se percibe en los espectáculos de calle y la vida cotidiana; a la vez, también es la zona de China con mayor densidad demográfica, con el desarrollo económico más rápido, con el mayor volumen de economía y con más posibilidades de desarrollo. Esta película, a través de las actividades durante un día de varias personas que viven en este delta, refleja el desarrollo económico y los cambios sociales operados en esta zona.
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